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Cantata No. 45
Es ist dir gesagt, Mensch, was gut ist
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N9 2. Recitative

Continuo only in Partitur-Ausgabe, Bach-Gesellschaft.
Franz has added Violin 1 & 2 and Viola.
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Second Part.
Matthew, VII, 22-23.
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N° 5. Aria

Andante espressiveo
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N9 6. Recitative.
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when ’tis done, may tarn To my e - ter-. nal good.
————— m . — el O\
wenn ichs thu,_ so_. gieb, dass es ge . ra- the wohl.
when ’tis done, may  turn To my e - ter- nal good.
, ——— m ———— . ——— g— ~
F T q T 1 : ] = 'y F { i)
g% i;tl s
© wenn icHs thu), so_  gieb, dass__ es ge- ra- the.  wohl
when tis done, may turn To my e - ter - nal_ good.
— ) — —
3 ) ® . 2 T 1 !  ——
] 1 £ SEES o
wenn ichs thu, so gieb, dass es— ge - ra - the wohl.
when tis done, may turn my_— e . ter- nal good.

ne-

e




I. S. Bach — Cantata No. 45
Alternative Piano-part

for measures 8-21, page 33.
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* - x Beginning and end of the Variant.



